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Steelcase Series 2
EN - Steelcase Series 2 is an attainable, high-performing task chair that can be personalized with extensive style choices.  
ES -  Steelcase Series 2 es una silla de trabajo asequible y de alto rendimiento personalizable gracias a sus amplias opciones de estilos.  
FR - Avec un soutien lombaire optimal grâce au mécanisme actif innovant du dossier,  
 Amia Air apporte un regard nouveau sur votre confort. 
PT - Leve e fácil, com encosto em tela inovadora geométrica, Amia Air dá um toque fresco ao conforto. 

Seat depth 
Ajuste de profundidad del asiento 
Profondeur d’assise 
Ajuste de profundidade do assento

*Optional feature, may not be included in your chair. 
*Es posible que ciertas opciones adicionales no estén incluidas en su silla.  
*Option (votre siège peut ne pas en être équipé) 
*Característica opcional, pode não estar presente na sua cadeira.

Armrest height 
Ajuste de altura en los 
apoyabrazos 
Hauteur des accoudoirs 

Ajuste de apoio de braço 
em altura

Armrest width,  
pivot and depth* 
Ajuste de ancho, pivoteo y  
profundidad de los apoyabrazos* 
Largeur, angle et  
profondeur des accoudoirs* 
Ajuste de apoio de braço em 
largura, profundidade e ângulo*



Seat height 
Ajuste de altura del asiento 
Hauteur d’assise 
Altura do assento

Steelcase Series 2
EN - Steelcase Series 2 is an attainable, high-performing task chair that can be personalized with extensive style choices.  
ES -  Steelcase Series 2 es una silla de trabajo asequible y de alto rendimiento personalizable gracias a sus amplias opciones de estilos. 
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PT - Leve e fácil, com encosto em tela inovadora geométrica, Amia Air dá um toque fresco ao conforto. 

*Optional feature, may not be included in your chair. 
*Es posible que ciertas opciones adicionales no estén incluidas en su silla.  
*Option (votre siège peut ne pas en être équipé) 
*Característica opcional, pode não estar presente na sua cadeira.

Height-adjustable lumbar* 
Ajuste de altura para el 
respaldo lumbar* 
Soutien lombaire  
réglable en hauteur* 

Apoio lombar ajustável*

Back tension and back angle 
Tensión y ángulo lumbar 
Tension et angle de basculement
Tensão e reclinação do encosto



Steelcase Series 2 Controls (EN)

HEIGHT-ADJUSTABLE LUMBAR 
For additional back support, grasp both handles and 
slide up or down. Position the lumbar to fit comfortably 
into the curve of your lower back.

HEIGHT/WIDTH/PIVOT/DEPTH ADJUSTABLE ARMS 
Lift button under arm caps to adjust height. To adjust 
arm cap position, grasp arm caps and slide in any 
direction. Keep your elbows close to your sides, with 
your wrists straight.

WARRANTY 
The Steelcase Series 2 chair is tested to 400 lbs (180 kg) and meets ANSI BIFMA requirements. 
The Steelcase Warranty applies to multi-shift use. Any servicing of your Steelcase Series 2 chair 
must be performed by an authorized Steelcase dealer.

BACK TENSION AND BACK ANGLE
Turn the dial to one of the three comfort settings:
•  Upright back lock
•  Full recline with weight-activated tension + boost
•  Full recline with weight-activated tension

SEAT HEIGHT 
To raise chair, lift your body weight and hold lever up.  
To lower chair, remain seated and hold lever up.

SEAT DEPTH 
Pull handle and hold, slide seat forward or back, and 
release lever to lock. With your back against the chair, 
you should have 2" – 3" of space between the backs  
of your knees and the seat edge.  
 
Tip: lift weight out of seat when adjusting depth.



Controles de Steelcase Series 2 (ES)

APOYO LUMBAR CON REGULACIÓN DE ALTURA 
Para tener mayor apoyo lumbar, tome ambas manijas 
y deslícelas hacia arriba o abajo. Coloque el apoyo en 
la cómoda posición de la curva lumbar.

APOYABRAZOS CON REGULACIÓN DE ALTURA/
ANCHO/PIVOTE/PROFUNDIDAD 
Levante el botón que se encuentra debajo del 
apoyabrazos para ajustar la altura. Para modificar la 
posición de estos, sujételos y muévalos en cualquier 
dirección. Mantenga los codos cerca del cuero y las 
muñecas derechas.

GARANTÍA 
La silla Steelcase Series 2 soporta hasta 180 kilos y cumple con los requisitos de BIFMA Y ANSI.
La garantía de Steelcase se aplica al uso con cambios múltiples. Todo mantenimiento en su silla 
Steelcase Series 2 debe realizarlo un agente autorizado de Steelcase.

TENSIÓN Y ÁNGULO DEL RESPALDO 
Gire la perilla hasta alcanzar una de las tres posiciones cómodas:
•  Bloqueo en posición recta
•  Reclinación total con tensión activada por peso + impulso
•  Reclinación total con tensión activada por peso

ALTURA DEL ASIENTO 
Para elevar el asiento, levántese para quitar el peso y 
sostenga la palanca hacia arriba.
Para bajar el asiento, sostenga la palanca hacia abajo 
mientras está sentado.

PROFUNDIDAD DEL ASIENTO 
Presione la palanca y sostenga, deslice el asiento hacia 
adelante o atrás, y suelte la palanca para fijar el lugar. 
Con la espalda apoyada contra el respaldo, debería  
tener entre 5 cm y 8 cm de espacio entre la parte 
trasera de las rodillas y el borde del asiento.

Sugerencia: levántese para quitar el peso del asiento 
cuando ajuste la profundidad.



Commandes Steelcase Series 2 (FR)

SOUTIEN LOMBAIRE RÉGLABLE EN HAUTEUR 
Pour un meilleur soutien lombaire, saisissez les deux
poignées et faites-les glisser vers le haut ou le bas.
Positionnez le soutien lombaire pour qu’il s’adapte à
la courbe de vos lombaires.

ACCOUDOIRS A HAUTEUR/LARGEUR/PIVOT/ 
PROFONDEUR AJUSTABLE 
Levez le bouton sous les accoudoirs pour ajuster 
la hauteur. Pour ajuster la position des accoudoirs, 
saisissez les accoudoirs et glissez dans la direction 
souhaitée. Gardez les coudes proches des côtés du 
corps, les poignets droits.

GARANTIE 
Le siège Steelcase Series 2 est testé jusqu’à 400 lbs (180kg) et répond aux exigences de l’ANSI BIFMA. 
La Garantie Steelcase s’applique à un usage multiple. Toute maintenance de votre siège Steelcase Series 2 
doit être effectuée par un agent autorisé de Steelcase.

TENSION ET ANGLE DU DOSSIER
Tournez le bouton sur un des trois paramètres de confort:
•  Verrouillage sur dossier vertical
•  Pleine position inclinée à tension active par le poids  
 + stimulation
•  Pleine position inclinée à tension active pas le poids

HAUTEUR DU SIEGE 
Pour élever le siège, soulevez votre poids et maintenez  
le levier vers le haut.
Pour abaisser le siège, restez assis et maintenez le levier 
vers le haut.

PROFONDEUR DU SIEGE 
Tirez la poignée et tenez, glissez le siège en avant 
ou en arrière, et relâchez la poignée du levier pour 
verrouiller. Avec votre dos contre le siège, vous devriez 
avoir 2’’-3’’ d’espace entre l’arrière de vos genoux et 
le bord du siège.

Astuce: Soulevez du poids du siège quand vous ajustez 
la profondeur.



Steelcase Series 2 Ajustes (PT)

APOIO LOMBAR AJUSTÁVEL 
Para obter um suporte lombar adicional, segure as
duas abas e movimente o apoio lombar para cima ou
para baixo. Posicione-o na altura mais confortável,
seguindo a curvature da sua lombar.

APOIO DE BRAÇOS AJUSTÁVEL EM ALTURA/
LARGURA/PROFUNDIDADE/ÂNGULO 
Aperte o botão embaixo do apoio de braço para ajustar
a altura. Para realizar o resto dos ajustes, segure o apoio
de braço e deslize-o em qualquer direção. Mantenha os
seus cotovelos perto do corpo e os punhos retos.

GARANTIA 
A cadeira Steelcase Series 2 foi testada para suportar até 400 lbs (180 kg) e atende todos os requerimentos
da ANSI BIFMA. A Garantia Steelcase aplica-se mesmo para utilização em turno duplo. Qualquer assistência
técnica para a sua cadeira Series 2 precisa ser realizada por um distribuidor autorizado da Steelcase.

TENSÃO E RECLINAÇÃO DO ENCOSTO
Rode o seletor de conforto para posicioná-lo numa das
três opções de conforto:
•  Bloqueio do encosto em posição vertical
•  Reclinação completa com tensão em função do peso 
 + função reforço
•  Reclinação completa com tensão em função do peso

ALTURA DO ASSENTO 
Para elevar a cadeira, levante-se ligeiramente e puxe a
alavanca para cima. Para baixar a cadeira, permaneça
sentado e puxe a alavanca para cima.

PROFUNDIDADE DO ASSENTO 
Puxe o manípulo e mantenha-o puxado, deslize o assento
para a frente ou para trás, e solte então o manípulo, para
bloquear o assento na posição pretendida. Quando as
suas costas estão apoiadas contra o encosto da cadeira,
deve haver um espaço de 5 a 7,5 cm entre a dobra dos
seus joelhos e a borda do assento.

Dica: ao regular a profundidade do assento, levante-se
ligeiramente.



Visit steelcase.com
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